
2. Второто правно основание е изведено от нарушение на член 
2, параграф 2 от Регламент № 1082/2003 ( 2 ) и на член 26, 
параграф 2, буква б) от Регламент № 796/2004 ( 3 ), свързани 
с правилата за извършване на проверки във връзка с иденти­ 
фикацията на едрия рогат добитък или премиите за едър 
рогат добитък, тъй като Комисията приела, че член 10, 
параграфи 2 и 4 и член 14, параграф 2 от Регламент 
№ 1975/2006 изискват да се извършва преброяване на 
животните при проверка на място за отчитане на критерия 
относно степента на натовареност. 

3. При условията на евентуалност третото правно основание е 
изведено от незаконосъобразно разширено прилагане от 
Комисията на фиксираната корекция по отношение на овце­ 
въдните стопанства, които нямат право на премия за овце, и 
по отношение на стопанствата, отглеждащи едър рогат 
добитък, на които е извършена проверка във връзка с иден­ 
тификацията на едрия рогат добитък или премиите за едър 
рогат добитък. 

( 1 ) Регламент (ЕО) № 1975/2006 на Комисията от 7 декември 2006 
година за определяне на подробни правила за прилагане на 
Регламент (ЕО) № 1698/2005 на Съвета по отношение на прила­ 
гането на процедури за контрол, както и кръстосано спазване по 
отношение на мерките за подпомагане на развитието на селските 
райони (ОВ L 368, стр. 74; Специално издание на български език, 
2007 г., глава 3, том 80, стр. 192). 

( 2 ) Регламент (ЕО) № 1082/2003 на Комисията от 23 юни 2003 година 
за определяне на подробни правила за прилагането на Регламент (ЕО) 
№ 1760/2000 на Европейския парламент и на Съвета относно мини­ 
малното ниво на контрол, който следва да се извършва в рамките на 
системата за идентификация и регистрация на едър рогат добитък 
(ОВ L 156, стр. 9; Специално издание на български език, 2007 г., 
глава 3, том 47, стр. 242). 

( 3 ) Регламент (ЕО) № 796/2004 на Комисията от 21 април 2004 година 
за определяне на подробни правила за прилагане на интегрираната 
система за администриране и контрол, кръстосано спазване и моду­ 
лация, предвидени в Регламент (ЕО) № 1782/2003 на Съвета относно 
установяване на общи правила за схеми за директно подпомагане в 
рамките на Общата селскостопанска политика и за установяване на 
някои схеми за подпомагане на земеделски производители (ОВ L 141, 
стр. 18; Специално издание на български език, 2007 г., глава 3, 
том 56, стр. 210). 

Жалба, подадена на 15 май 2013 г. — Skysoft 
Computersysteme/СХВП — British Sky Broadcasting и 

Sky IP International (SKYSOFT) 

(Дело T-262/13) 

(2013/C 207/72) 

Език на жалбата: английски 

Страни 

Жалбоподател: Skysoft Computersysteme GmbH (Klein­
machnow, Германия) (представители: P. Ehrlinger и T. Hagen, 
lawyers) 

Ответник: Служба за хармонизация във вътрешния пазар 
(марки, дизайни и модели) 

Други страни в производството пред апелативния състав: 
British Sky Broadcasting Group plc и Sky IP International Ltd 
(Isleworth, Обединено кралство) 

Искания на жалбоподателя 

Жалбоподателят иска от Общия съд: 

— да отмени оспорваното решение на четвърти апелативен 
състав на СХВП от 20 март 2013 г., доколкото с него се 
отхвърля жалбата на жалбоподателя срещу решението на 
отдела по споровете на СХВП от 30 септември 2011 г. и 
не се отхвърля възражението на встъпилата страна; 

— да се разпореди на встъпилата страна да заплати разноските 
във връзка с производството, включително разноските, 
направени в хода на апелативното производство. 

— да поиска от ответника да представи приложенията, пред­ 
оставени от встъпилата страна и от жалбоподателя в 
рамките на производството по възражение. 

Правни основания и основни доводи 

Заявител на марката на Общността: жалбоподателят 

Марка на Общността, предмет на спора: словната марка 
„SKYSOFT“ — заявка за марка на Общността № 4 782 645 за 
стоки и услуги от класове 9, 35, 37, 38 и 42 

Притежател на марката или знака, на която/който е 
направено позоваване в подкрепа на възражението: другите 
страни в производството пред апелативния състав 

Марка или знак, на която/който е направено позоваване в 
подкрепа на възражението: словната марка „SKY“ за стоки и 
услуги от класове 9, 16, 18, 25, 28, 35, 38, 41 и 42 

Решение на отдела по споровете: уважава възражението за 
всички оспорвани стоки и услуги. 

Решение на апелативния състав: отхвърля жалбата. 

Изложени правни основания: нарушение на член 8, параграф 1, 
буква б) от Регламент № 207/2009 на Съвета. 

Жалба, подадена на 8 май 2013 г. — Lausitzer 
Früchteverarbeitung/СХВП — Rivella International 

(holzmichel) 

(Дело T-263/13) 

(2013/C 207/73) 

Език на жалбата: немски 

Страни 

Жалбоподател: Lausitzer Früchteverarbeitung GmbH (Sohland, 
Германия) (представител: A. Weiß, Rechtsanwältin) 

Ответник: Служба за хармонизация във вътрешния пазар 
(марки, дизайни и модели) 

Друга страна в производството пред апелативния състав: 
Rivella International AG (Rothrist, Швейцария)
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